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Il faut y respecter une flèche de la corde entre 0,02 m et

0,10m!
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AutoCAD SHX Text
niveau zéro

AutoCAD SHX Text
niveau zéro

AutoCAD SHX Text
hauteur max. de chute libre

AutoCAD SHX Text
flèche!

AutoCAD SHX Text
1. Déterminez l'emplacement pour l'équipement en tenant compte de Déterminez l'emplacement pour l'équipement en tenant compte de l'espace minimal nécessaire (zone d'impact). 2. Effectuez les travaux de déblai selon le dessin. Prenez en Effectuez les travaux de déblai selon le dessin. Prenez en considération qu'une terre meuble est indispensable pour effectuer un montage stable. 3. Remplissez les trous de béton non armé de la classe C20/25 et Remplissez les trous de béton non armé de la classe C20/25 et placez-y les treillis d'armature selon le dessin. Veillez à un recouvrement minimal de 5 cm de béton au-dessus des treillis. Préparez les fondations en ligne et du même niveau. 4. Faites durcir le béton. Faites durcir le béton. 5. Recouvrez les fondations d'un matériau dont la hauteur critique de Recouvrez les fondations d'un matériau dont la hauteur critique de chute est supérieure ou égale à la hauteur maximale de chute libre (voir EN 1176-1). 6. Après la fin de prise du béton, placez-y les consoles en Après la fin de prise du béton, placez-y les consoles en respectant l'orientation des dispositifs pour les cordes. Alignez les deux de même hauteur et en ligne moyennant un niveau à bulle de même hauteur et en ligne moyennant un niveau à bulle  moyennant un niveau à bulle et un cordeau. - Les consoles alignées servent de gabarit de perçage. - Voyez page N° 3 pour les détails de l'ancrage chimique (ampoules de résine et tiges filetées M16 sont inclus dans la livraison). - Attention, il faut utiliser un outil d'un diamètre de   18 mmapproprié à béton armé! 7. Voyez page N° 3 pour le montage des cordes. Dévissez les vis Voyez page N° 3 pour le montage des cordes. Dévissez les vis hexagonales. Ensuite insérez les embouts dans les dispositifs jusque le marquage gravé est couvert par le dispositif. 8. Recouvrez les deux têtes de vis hexagonales de la plaque de Recouvrez les deux têtes de vis hexagonales de la plaque de sécurité et fixez-la! 9. Conformément aux instructions de maintenance, contrôlez les Conformément aux instructions de maintenance, contrôlez les vissages après 4 à 5 semaines et resserrez, si nécessaire. Veuillez transmettre au personnel compétent les outils spéciaux fournis (par ex. clé hexagone Allen) ainsi que toute documentation spécifique nécessaire à la gestion de la sécurité selon la norme EN 1176-7 comme par ex. facture, bon de livraison, confirmation de commande, instruction d'assemblage et de maintenance. 



!

plan des fondations

console sur fondation
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AutoCAD SHX Text
zone d'impact d'env. 26 m²

AutoCAD SHX Text
niveau zéro

AutoCAD SHX Text
fondation en béton C20/25C20/25

AutoCAD SHX Text
treillis d'armature important!

AutoCAD SHX Text
niveau zéro

AutoCAD SHX Text
marquage du niveau zéro

AutoCAD SHX Text
console

AutoCAD SHX Text
Après la fin de prise du béton, placez-y les consoles en respectant l'orientation des dispositifs pour les cordes. Alignez les deux de même de même hauteur et en ligne moyennant un niveau à bulle et un cordeau.  moyennant un niveau à bulle et un cordeau. - Les consoles alignées servent de gabarit de perçage. - Voyez page N° 3 pour les détails de l'ancrage chimique (ampoules de résine et tiges filetées M16 sont inclus dans la livraison). - Attention, il faut utiliser un outil d'un diamètre de   18 mm approprié àbéton armé!

AutoCAD SHX Text
Alignement exact en ligne!

AutoCAD SHX Text
alignement exact de même hauteur!

AutoCAD SHX Text
Alignement exact en ligne!



l'ancrage (disponible en allemand/anglais):
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Montage et serrage des cordes
flèche admissible voir page 1
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AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
3

AutoCAD SHX Text
4

AutoCAD SHX Text
5

AutoCAD SHX Text
console

AutoCAD SHX Text
corde d'équilibre

AutoCAD SHX Text
2x vis hexagonale M12x100 DIN933 A2

AutoCAD SHX Text
plaque de sécurité

AutoCAD SHX Text
vis à tête bombée anti-vol M10x30 Resistorx A2

AutoCAD SHX Text
plaque de sécurité

AutoCAD SHX Text
plaque de sécurité

AutoCAD SHX Text
Tendez le câble de manière régulière à l'aide de des boulons hexagonaux.. Voir page 1 pour la flèche de la corde. Tournez les têtes des boulons hexagonaux de manière à pouvoir mettre en place et fixer la plaque de fixation des boulons.

AutoCAD SHX Text
La gravure  marquage  doivent être couverts.

AutoCAD SHX Text
Bande d'élastomère N° d'article: 2300172
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Article: 0-52126-002

Eléments de fixation

Fixation par cheville8 x SFAS1000001

Soufflette1 x SFWZ0000015

Écouvillon1 x SFWZ0000016

Tournevis coudé Security TORX TR451 x SFWZ0000002

1294335

par jeu au t. N° d'article Désignation d'article

Fischer tige filetée RG M16x190-A41 x 8 x 3420025
.

Ampoule de résine à deux composants RSB161 x 8 x 3420024
.

par jeu au t. N° d'article Désignation d'article

Soufflette à air1 x 1 x 3490056
.

par jeu au t. N° d'article Désignation d'article

Écouvillon Ø 20 mm pour béton, poil de nylon1 x 1 x 3490045
.

par jeu au t. N° d'article Désignation d'article

Tournevis coudé Security TORX TR451 x 1 x 3490033
.



Article:

Lieu:

Commande:

Projet:

0-52126-002

Eléments de fixation

1294335

Page 1 / 1

Dübelmontage Gestell8 x SFAS1000001

par jeu au t. N° d'article Désignation d'article

Fischer tige filetée RG M16x190-A41 x 8 x 3420025
.

Ampoule de résine à deux composants RSB161 x 8 x 3420024
.

Soufflette1 x SFWZ0000015

par jeu au t. N° d'article Désignation d'article

Soufflette à air1 x 1 x 3490056
.

Écouvillon1 x SFWZ0000016

par jeu au t. N° d'article Désignation d'article

Écouvillon Ø 20 mm pour béton, poil de nylon1 x 1 x 3490045
.

Tournevis coudé Security TORX TR451 x SFWZ0000002

par jeu au t. N° d'article Désignation d'article

Tournevis coudé Security TORX TR451 x 1 x 3490033
.
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